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SNAP QUICK-START GUIDE

To use all features, your Adonit Snap must be
connected to a compatible device. Here's how:

1. Turn your Adonit Snap stylus ON
Hold down the button on the barrel until the
light flashes.

2. Activate Bluetooth

Go into your phone Settings > Turn Bluetooth
ON > Hold down the button on Snap > select
Adonit Snap > Pair

3a. To take a Selfie
Open your camera or selected photo app and
press Snap quick button to take your photo.
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3b. To write with Snap
Open your selected writing app and begin.
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Afin de pouvoir utiliser toutes les fonctions
de votre Adonit Snap, il doit étre connecté a
un appareil compatible. Voici comment faire:

1. Activer votre stylet Adonit Snap:
Maintenez le bouton enfoncé dans le corps
du stylet jusqu'a ce que la lumiére clignote.

2. Activer le Bluetooth: Allez dans les
parametres de votre téléphone > Activation
du Bluetooth > Maintenez enfoncé le bouton
du Snap > Sélectionnez Adonit Snap >
Jumelez

3a. Pour prendre un autoportrait: Activez
votre appareil-photo ou sélectionnez
l'application « photos », puis appuyez sur le
bouton d'activation rapide sur le Snap pour
prendre la photo.

3b. Pour écrire avec Snap: Ouvrez
l'application d'écriture choisie et écrivez.
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Um alle Funktion nutzen zu kénnen, muss
Adonit Snap mit einem kompatiblen Gerat
verbunden sein. Vorgehensweise:

1. Schalten Sie Ihren Adonit Snap Stylus
EIN: Halten Sie dazu den Knopf am Stylus
gedriickt, bis die Lampe leuchtet.

2. Aktivieren Sie Bluetooth: Rufen Sie

auf Threm Telefon die Einstellungen auf >
Schalten Sie Bluetooth EIN > Halten Sie die
Taste am Snap gedriickt > wahlen Sie Adonit
Snap > Koppeln.

3a. Ein Selfie aufnehmen: Offnen Sie die
Kamera oder ausgewéhlte Foto App und
driicken Sie kurz auf die Snap Schnelltaste,
um Ihr Foto aufzunehmen.

3b. Mit Snap schreiben: Offnen Sie Ihre
ausgewdhlte App zum Schreiben und legen
Sie los.



Para usar todas las caracteristicas, Adonit
Snap debe estar conectado a un dispositivo
compatible. Siga estos pasos:

1. Encender el puntero Adonit Snap:
Mantenga presionado el botén del cilindro
hasta que la luz parpadee.

2. Activar Bluetooth: En su teléfono vaya
a Ajustes > Active Bluetooth > mantenga
pulsado el botdn Snap > seleccione Adonit
Snap > Asociar

3a. Para tomar un selfie: Abra la camara
o la aplicacion de fotos seleccionaday
presione el botdn rapido Snap para tomar
la foto.

3b. Para escribir con Snap: Abra la
aplicacion de escritura deseada y comience
a escribir.
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Adonit Snap Model No: 090

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in
aresidential installation. This equipment generates,

uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will

not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the
separation between the equipment and receiver. Connect
the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected. Consult the dealer
or an experienced radio/ TV technician for help. This
device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This

device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This device complies with Industry Canada licence-
exempt RSS standard(s). Operation is subject

to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device

must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) Lutilisateur de 'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.





